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נִי1 בְּ֭
मेरो–छोरा

י לְחָכְמָתִ֣
मेरो–बुिद्धमा
H2451

יבָה הַקְשִׁ֑
ध्यान–देऊ
H7181

י תְבוּנָתִ֗ לִ֝
मेरो–समझमा
H8394

הַט־
थाप
H5186

אָזְנֶֽךָ׃
तेरो–कान।
H0241

हे मेरो छोरो! ितमी मेरो ज्ञानपूणर् िशक्षाहरूमा ध्यान देऊ। मेरा बुिद्धका वचनहरू होिशयार साथ सुन।

ר2 לִשְׁמֹ֥
राख्नलाईर्
H8104

מְזִמּ֑וֹת
िववेक
H4209

עַת וְדַ֝֗
र–ज्ञान
H1847

יךָ שְׂפָתֶ֥
तेरा–ओठहरूले
H8193

רוּ׃ יִנְצֹֽ
जोगाऊन्।
H5341

यी कुराहरूबाट ितमीलाईर् कुन असल अथवा खराब त्यो बोध भईरहनेछ र ितम्रो ओठमा ज्ञानका कुराहरू वास गिररहन्छन्।

י3 כִּ֤
िकनभने

נֹ֣פֶת
मधु
H5317

טֹּפְנָה תִּ֭
चुहाउँछ
H5197

שִׂפְתֵ֣י
ओठहरू
H8193

זָרָ֑ה
पराईर्–स्त्रीका

וְחָלָ֖ק
र–िचल्लो
H2509

מֶן מִשֶּׁ֣
तेलभन्दा
H8081

הּ׃ חִכָּֽ
उसको–मुख।
H2441

कारण पर स्त्रीको मुखबाट मह टिप्कन्छ अिन ओठ भद्राक्षको तेल दले झैं िचप्लो हुन्छ।

אַחֲרִיתָה4ּ וְֽ֭
तर–अन्त्यमा
H0319

מָרָ֣ה
िततो
H4751

לַּעֲנָה֑ כַֽ
नागदानाजस्तो
H3939

ה דָּ֗ חַ֝
धािरलो
H2299

כְּחֶרֶ֣ב
दुईर्–धारे
H2719

פִּיּֽוֹת׃
तरवारजस्तो।
H6310

तर पिछ पिरणाम चाँिह नीमको पत्ता झैं तीतो तथा दुईर् धारे तरवार जस्तै धािरलो हुन्छ।

גְלֶיה5ָ רַ֭
उसका–खुट्टाहरू
H7272

יֹרְד֣וֹת
ओलर्न्छन्
H3381

מָוֶ֑ת
मृत्युमा
H4194

א֗וֹל שְׁ֝
िचहानतफर्
H7585

יהָ צְעָדֶ֥
उसका–पाईलाहरू
H6806

כוּ׃ יִתְמֹֽ
डोर्‍याउँछन्।
H8551

परस्त्रीको गोडाहरू मृत्यु ितर लम्कन्छन र उसको पाईला िचहानितर जान्छन्।

רַח6 אֹ֣
बाटो
H0734

חַ֭יִּים
जीवनको

פֶּן־
किहल्यै
H6435

ס תְּפַלֵּ֑
िवचार–गिदर्न–उसले
H6424

נָע֥וּ
भटकन्छन्
H5128

יהָ עְגְּלֹתֶ֗ מַ֝
उसका–मागर्हरू
H4570

א ֹ֣ ל
हुन्न
H3808

ע׃ תֵדָֽ
थाहा।
H3045

פ
—

उसको मागर्ले कहाँ लिगरहेको छ त्यसले िवचार गिदर्न त्यसले बाटो िवराएर िहर्डेिक हुन्छे तैपिन त्यसले त्यो जािन्दन।

ה7 וְעַתָּ֣
र–अब
H6258

בָ֭נִים
छोराहरू

שִׁמְעוּ־
सुन
H8085

לִ֑י
मलाईर्

וְאַל־
र–नगर
H0408

ס֗וּרוּ תָּ֝
हट
H5493

מֵאִמְרֵי־
मेरो–मुखका
H0561

י׃ פִֽ
वचनहरूबाट।
H6310

यस कारण अब मेरो छोराहरू सुन! त्यो मैले िदएको उपदेशहरूबाट िनिलत नहोऊ।

הַרְחֵק8֣
टाढा–राख
H7368

מֵעָלֶי֣הָ
उसबाट

ךָ דַרְכֶּ֑
तेरो–बाटो
H1870

וְאַל־
र–नगर
H0408

ב קְרַ֗ תִּ֝
निजक
H7126

אֶל־
–
H0413

תַח פֶּ֥
ढोका
H6607

הּ׃ בֵּיתָֽ
उसको–घरको।

स्त्री देिख टाढा बस अिन त्यसको घरको ढोका निजक पिन नजाऊ।

פֶּן־9
नहोस्–िक
H6435

ן תִּתֵּ֣
िदनेछौ
H5414

ים לַאֲחֵרִ֣
अरूलाईर्
H0312

הוֹדֶ֑ךָ
तेरो–सम्मान
H1935

יךָ וּשְׁ֝נֹתֶ֗
र–तेरा–वषर्हरू
H8141

י׃ לְאַכְזָרִֽ
िनदर्यीलाईर्।
H0394

नत्र आफ्नो सवार्त्तम शिक्त अकार्लाईर् िदनेछौ, अिन त्यस द्वारा ितम्रो सम्पूणर् जीवनको प्रािप्तहरू िनषू्ठर एउटा दुष्ट मािनसको हातहरूमा राख्ने छौ।
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ן־10 פֶּֽ
नहोस्–िक
H6435

יִשְׂבְּע֣וּ
तृप्त–हुनेछन्
H7646

ים זָרִ֣
परदेशीहरू

כֹּחֶךָ֑
तेरो–शिक्तले

יךָ וַעֲ֝צָבֶ֗
र–तेरो–पिरश्रम

בְּבֵי֣ת
घरमा

י׃ נָכְרִֽ
अकैर् को।
H5237

यस्तो चाँिह नहोस िक ितम्रो धनमा अरूले आनन्द भोगोस् र ितमीहरूको पिरश्रमले अन्य मािनसको िढकुटी भिरयोस्।

וְנָהַמְת11ָּ֥
र–िवलाप–गनर्छौ
H5098

בְאַחֲרִיתֶ֑ךָ
अन्त्यमा
H0319

בִּכְל֥וֹת
िबत्दा
H3615

שָׂרְךָ֗ בְּ֝
तेरो–शरीर
H1320

ךָ׃ וּשְׁאֵרֶֽ
र–मांसु।
H7607

जब ितम्रो धन सम्पित्त शरीर तथा आयु सब शेष हुन्छ त्यितबेला िचन्ता गरेर रोईर् बस्नु पलार्। 12-13 ितमीले भन्नेछौ, “अहा! मैले अनुशासनलाईर् िकन घृणा 
गरें? िकन मेरो हृदयले सुधारलाईर् अस्वीकार गयार्? मैले आफ्नो िशक्षकहरूको कुरा मािनन ँअिन उिनहरू प्रित ध्यान नै िदईन।ँ

אָמַרְת12ָּ֗ וְֽ
र–भन्नेछौ
H0559

אֵ֭יךְ
कसरी

שָׂנֵא֣תִי
घृणा–गरें
H8130

מוּסָר֑
अनुशासनलाईर्
H4148

חַת וְת֝וֹכַ֗
र–सुधार

ץ נָאַ֥
तुच्छ–मान्यो
H5006

י׃ לִבִּֽ
मेरो–हृदयले।

וְֽלאֹ־13
र–सुिननँ
H3808

שָׁמַ֭עְתִּי
सुिनन–ँमैले
H8085

בְּק֣וֹל
आवाज

מוֹרָ֑י
िशक्षकहरूको

י מְלַמְּדַ֗ וְלִֽ֝
र–गुरुहरूतफर्
H3925

לאֹ־
झुकाईनँ
H3808

יתִי הִטִּ֥
झुकाईनँ
H5186

י׃ אָזְנִֽ
कान।
H0241

כִּ֭מְעַט14
लगभग
H4592

הָיִי֣תִי
पुगें
H1961

בְכָל־
सबै
H3605

רָ֑ע
िवपित्तमा

בְּת֖וֹךְ
बीचमा
H8432

קָהָל֣
सभा
H6951

ה׃ וְעֵדָֽ
र–समुदायको।
H5712

म प्रायः पूणर्रूपले ध्वंश भएको छु भनी प्रत्येकले जान्दछन्।”

שְׁתֵה־15
िपऊ
H8354

יִם מַ֥
पानी
H4325

מִבּוֹרֶ֑ךָ
तेरै–कुवाबाट

ים וְנֹ֝זְלִ֗
र–बग्ने–पानी
H5140

מִתּ֥וֹךְ
िभत्रबाट
H8432

ךָ׃ בְּאֵרֶֽ
तेरै–ईनारबाट।
H0875

ितमी आफ्नै पानीको कुवाबाट िनकालेको पानी िपउने गर। ितमी आफ्नै जल श्रोतबाट स्वच्छ पानी िपउने गर।

יָפ֣וּצו16ּ
फैिलयून्

מַעְיְנֹתֶ֣יךָ
तेरा–मुहानहरू
H4599

ח֑וּצָה
बािहर
H2351

רְחֹב֗וֹת בָּ֝
गल्लीहरूमा
H7339

פַּלְגֵי־
नहरहरू
H6388

יִם׃ מָֽ
पानीका।
H4325

ितमी नै भन, के ितम्रो आफ्नो जल श्रोतबाट पानी बाटोमा जताततै बगोस्। ितम्रो जलश्रोतबाट िनस्केको पानी बािहर कहीं नबगोस्।

הְיוּ־17 יִֽ
हुन्–ती
H1961

לְךָ֥
तेरा–मात्र

ךָ לְבַדֶּ֑
तेरा–एक्लैका
H0905

ין וְאֵ֖
र–नहोस्
H0369

ים לְזָרִ֣
परदेशीहरूका

ךְ׃ אִתָּֽ
ितमीसगँ।
H0854

त्यो पानी त केवल ितम्रो हो, ितम्रो मात्र। त्यसमा कुनै िवदेशीको अंश नहोस्।

י־18 יְהִֽ
होस्
H1961

מְקוֹרְךָ֥
तेरो–मुहान
H4726

בָר֑וּךְ
धन्य
H1288

ח וּשְׂ֝מַ֗
र–आनिन्दत–होऊ
H8055

שֶׁת מֵאֵ֥
पत्नीमा
H0802

ךָ׃ נְעוּרֶֽ
तेरो–जवानीकी।

ितम्रो श्रोत धन्य रहोस् अिन आफूले तन्नेरी हुदँा िवहे गरेकी पत्नीिसत आनन्द गर।

אַיֶּ֥לֶת19
हणीर्
H0365

ים אֲהָבִ֗
प्रेमकी
H0158

ת־ יַעֲלַ֫ וְֽ
र–सुन्दर
H3280

ן חֵ֥
मृग
H2580

דֶּיהָ דַּ֭
उसका–स्तनहरूले
H1717

יְרַוֻּ֣ךָ
तृप्त–पारून्
H7301

בְכָל־
सबै
H3605

עֵת֑
समयमा
H6256

הּ אַהֲבָתָ֗ בְּ֝
उसको–प्रेममा
H0160

תִּשְׁגֶּ֥ה
मस्त–होऊ
H7686

יד׃ תָמִֽ
सधैँ।
H8548

ऊ एउटी सुन्दरी मृगर् झैं होस्, एउटी प्यारी हिरणको बच्चा झैं होस्, उसका स्तनहरूले ितमीलाईर् सधैं तृप्त पारून् र उसको प्रेमले ितमीलाईर् सधैं बाँधोस्।
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וְלָמָּ֤ה20
र–िकन
H4100

תִשְׁגֶּ֣ה
मस्त–हुन्छौ
H7686

בְנִי֣
मेरो–छोरा

בְזָרָ֑ה
पराईर्सगँ

ק וּתְ֝חַבֵּ֗
र–अगँालो–हाल्छौ
H2263

חֵק֣
छाती
H2436

ה׃ נָכְרִיָּֽ
िवदेिशनीको।
H5237

हे मेरो छोरो, ितमीलाईर् िकन व्यिभचारी स्त्रीले वशमा राख्छे। िकन ितमीले अकार् स्त्रीको छातीलाईर् अंगालो हाल्नै पछर्?

י21 כִּ֤
िकनभने

כַח  ׀נֹ֨
सामुन्ने
H5227

עֵינֵי֣
आखँा

יְה֭וָה
परमप्रभुका
H3068

דַּרְכֵי־
बाटोहरू
H1870

אִ֑ישׁ
मािनसका
H0376

כָל־ וְֽ
र–सबै
H3605

יו מַעְגְּלֹתָ֥
उसका–मागर्हरू
H4570

ס׃ מְפַלֵּֽ
जाँच्नुहुन्छ।
H6424

परमप्रभुको आखँाहरूले मािनसको बाटोहरूलाईर् हेरीरहन्छन्, उसले गरेको प्रत्येक चीज उहाँले देख्नु हुन्छ।

יו  22 ווֹנוֹתָ֗ עַֽ
अपराधहरूले
H5771

יִלְכְּדֻנ֥וֹ
समात्छन्–त्यसलाईर्
H3920

אֶת־
—
H0853

ע הָרָשָׁ֑
दुष्टलाईर्
H7563

וּבְחַבְלֵ֥י
र–डोरीहरूले

טָּאת֗וֹ חַ֝
पापका

ךְ׃ יִתָּמֵֽ
बाँिधन्छ।
H8551

एकजना खराब मािनस उसले गरेको खराब कमर्हरूद्वारा नै फँस्छ।उसको पापले उसलाईर् डोरीले झैं बाध्ने छ।

ה֗וּא23
ऊ
H1931

יָמ֭וּת
मनर्छ
H4191

בְּאֵי֣ן
िबना
H0369

מוּסָר֑
अनुशासन
H4148

ב וּבְרֹ֖
र–प्रशस्त
H7230

אִוַּלְתּ֣וֹ
मूखर्तामा
H0200

ה׃ יִשְׁגֶּֽ
भटक्नेछ।
H7686

פ
—

एकजना खराब मािनस अनुशासनको अभावले मनर्छ। उसको ठूलो मूखर्ताले उसलाईर् पथभ्रष्ट बनाउँछ।
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